
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
INSTRUCTIONS

ΦΡΥΓΑΝΙΕΡΑ 2 ΘΕΣΕΩΝ 700W ΜΑΥΡΗ / TOASTER 2 SLOTS 700W BLACK
600-700W, AC 220-240V ~ 50-60Hz, GS/CE/RoHS

300-70007 (CT-808)



ΣΩΣΤΗ ΔΙΑΘΕΣΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ
Αυτή η σήμανση υποδηλώνει ότι το προϊόν αυτό δεν πρέπει να διατεθεί μαζί με άλλα οικιακά απορρίμματα 
σε όλη την ΕΕ. Για να αποφευχθεί πιθανή βλάβη στο περιβάλλον ή την ανθρώπινη υγεία από την ανεξέ-
λεγκτη διάθεση των αποβλήτων, ανακυκλώστε την υπεύθυνα για την προώθηση της βιώσιμης επαναχρη-
σιμοποίησης των υλικών πόρων. Για να επιστρέψετε τη χρησιμοποιημένη συσκευή σας, χρησιμοποιήστε 
τα συστήματα επιστροφής και συλλογής ή επικοινωνήστε με τον πωλητή όπου αγοράστηκε το προϊόν. 
Μπορούν να πάρουν αυτό το προϊόν για ασφαλή περιβαλλοντική ανακύκλωση.

Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά και κρατήσετε τις οδηγίες για μελλοντική αναφορά. 
Παρακαλείσθε να δώσετε ιδιαίτερη προσοχή στις πληροφορίες ασφαλείας. 

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
•  Είναι απαραίτητο να διαβάσετε και να κατανοήσετε όλες τις οδηγίες ασφάλειας και 

λειτουργίας πριν από τη εγκατάσταση. Εάν η συσκευή χρησιμοποιείται για πρώτη 
φορά, διατηρήστε τις οδηγίες  ασφαλείς για μελλοντική αναφορά. 

•  Σε περιπτώσεις που χρειάζεται να γίνει η σύνδεση με απευθείας  παροχή ρεύματος 
είναι απαραίτητο να γίνει απο εξειδικευμένο άτομο. Η λανθασμένη εγκατάσταση και 
χρήση μπορούν να προκαλέσουν κίνδυνο ηλεκτροπληξίας ή πυρκαγιάς.

•  Ο καθαρισμός μπορεί να γίνει με ένα στεγνό και καθαρό πανί ή με τη χρήση ουδέτερου 
καθαριστικού. Μην χρησιμοποιείτε διαλυτικά ή διαβρωτικά προϊόντα. Σε περίπτωση 
που είναι υγρή η επιφάνεια περιμένετε να στεγνώσει, πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Αποφύγετε την επαφή με υγρά σε όλα τα ηλεκτρικά μέρη.

•  Η συσκευή πρέπει να φυλάσσεται μακριά από παιδιά και ανήλικους.
•  Η εγγύηση δεν ισχύει πλέον όταν υπάρχουν ελαττώματα στο προϊόν που προέρχονται 

από ζημιά ή όταν τα μέρη του προϊόντος έχουν αλλοιωθεί από μη εξουσιοδοτημένα 
άτομα καθώς και μετά από τυχόν επέμβαση  στο περιεχόμενο της συσκευής από 
ακατάλληλο χειρισμό ή κακή χρήση. 

•  Ακολουθήστε τις παρακάτω οδηγίες για την ασφαλή χρήση και εγκατάσταση. Καθώς θα 
αποσυσκευάζετε το προϊόν, ελέγξτε για ζημιές. Σε αυτή την περίπτωση ενημερώστε 
τον προμηθευτή σας.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Οι ηλεκτρολογικές συνδέσεις πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένο 
ηλεκτρολόγο και σύμφωνα με τους ευρωπαϊκούς κανόνες για τις ηλεκτρικές εγκαταστάσεις. 

ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΟΥΔΕΜΙΑ ΕΥΘΥΝΗ ΦΕΡΕΙ Η ΕΤΑΙΡΕΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ.  
Η ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΑΠΟΤΕΛΕΙ ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΗ ΕΥΘΥΝΗ ΤΟΥ ΠΕΛΑΤΗ. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Πριν την εγκατάσταση της συσκευής, βεβαιωθείτε ότι έχετε απενεργοποιήσει 
την παροχή ρεύματος. Μην ενεργοποιήσετε την παροχή ρεύματος έως ότου εγκατασταθεί 
πλήρως η συσκευή και είναι έτοιμη για χρήση.

Η EUROLAMP ΑΒΕΕ διατηρεί το δικαίωμα να ερμηνεύει και να τροποποιεί το περιεχόμενο 
αυτού του εγγράφου ανά πάσα στιγμή χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση.



CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT
This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout  
the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, 
please use the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They 
can take this product for environmental safe recycling.

Please read these instructions carefully. Please pay particular attention to the safety 
information.  We recommend that you keep the instructions for future reference. 

SAFETY RECOMMENDATIONS
•  It is essential to read and understand all the safety and operating instructions before 

the installation. If this is your first time using the device, keep the instructions secure for 
future reference.

•  In cases where the connection to a direct power supply needs to be made, it is necessary 
to be done by a qualified person.

•  It can be cleaned with a dry and clean fabric or with a use of neutral detergent. Do not 
use solvents or corrosive products. In case that the surface is wet, wait until it gets dry 
and then use it. Avoid contact on all electrical parts with liquids.

•  The device should be kept out of the reach of children and minors.
•  The warranty is no longer valid when there are defects in the product where come from 

damages or when the parts of the product has been damaged by unauthorized persons 
as well as after any intervention on the device due improper handling or misuse.

•  Follow the instructions below for safe use and installation. As you unpacking the product, 
check for damages. In that case, please inform your supplier.

ATTENTION: Electrical connections must be made by a qualified electrician  
and in accordance with European rules for electrical installations.

IMPORTANT: THE COMPANY IS NOT RESPONSIBLE FOR THE INSTALLATION. 
INSTALLATION IS THE SOLE RESPONSIBILITY OF THE CUSTOMER.

CAUTION: Before installing the device, be sure to turn off the power supply. Do not turn  
on power until the device is fully installed and ready for use.

EUROLAMP SA reserves the right to interpret and amendment the content of this document at 
any time without prior notice.



ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ
Όταν χρησιμοποιείτε ηλεκτρικές συσκευές, πρέπει πάντα να τηρούνται οι βασικές 
προφυλάξεις ασφαλείας. Αυτές είναι οι ακόλουθες:

•  ΔΙΑΒΑΣΤΕ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ.

•  Μην τοποθετείτε κανένα μέρος αυτής της συσκευής σε νερό ή άλλο υγρό.

•  Για προστασία από ηλεκτροπληξία μην βυθίζετε το καλώδιο, τα βύσματα ή τα εξαρτήματα 
σε νερό ή άλλο υγρό.

•  Πριν την πρώτη χρήση, η τοστιέρα πρέπει να χρησιμοποιηθεί για λίγα λεπτά χωρίς ψωμί 
μέσα. Θα υπάρχει λίγος καπνός και μυρωδιά στην αρχή, αυτό είναι απολύτως φυσιολογικό.

•  Μην αγγίζετε τις καυτές επιφάνειες. Χρησιμοποιήστε λαβές.

•  Αποσυνδέστε το φις από την πρίζα όταν δεν το χρησιμοποιείτε και πριν τον καθαρίσετε. 
Αφήστε να κρυώσει πριν βάλετε ή αφαιρέσετε τα εξαρτήματα.

•  Εάν το καλώδιο είναι κατεστραμμένο, πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή ή 
από εξουσιοδοτημένο τεχνικό σέρβις.

•  Μην την χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους.

•  Κρατήστε την φρυγανιέρα μακριά από παιδιά.

•  Χρησιμοποιείστε μόνο προκομμένο ψωμί.

•  Μην τοποθετείτε μεγάλες σε όγκο φέτες, συσκευασίες από μεταλλικό φύλλο ή μεταλλικά 
σκεύη στη φρυγανιέρα. Αυτό μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία.

•  Μην χρησιμοποιείτε την φρυγανιέρα κοντά σε κουρτίνες, ταπετσαρίες ή άλλα διακοσμητικά 
υφάσματα, καθώς μπορεί εύκολα να πιάσουν φωτιά και να προκαλέσουν κίνδυνο.

•  Μην αφαιρείτε τα τρόφιμα από τη φρυγανιέρα ενώ το έμβολο είναι κάτω.

•  Μην αφαιρείτε το δίσκο για τα ψίχουλα ενώ η φρυγανιέρα είναι συνδεδεμένη. Αποσυνδέστε 
την από την παροχή ρεύματος, περιμένετε να κρυώσει και στη συνέχεια, αφαιρέστε το 
δίσκο για τα ψίχουλα.

•  Το ψωμί μπορεί να καεί. Επομένως, οι φρυγανιέρες δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται κοντά 
ή κάτω από κουρτίνες και άλλα εύφλεκτα υλικά. Πρέπει να παρακολουθούνται συνέχεια 
κατά την λειτουργία της.

•  Η θερμοκρασία των επιφανειών μπορεί να είναι υψηλή όταν η συσκευή λειτουργεί..

a)  Πρέπει να παρέχεται ένα κοντό καλώδιο τροφοδοσίας για να μειωθεί ο κίνδυνος που 
προκύπτει από το να μπλέξετε ή να σκοντάψετε σε ένα μακρύτερο καλώδιο.  

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ
ΠΑΡΑΚΑΛOYME ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ



b)  Μεγαλύτερα αποσπώμενα καλώδια ή καλώδια προέκτασης, μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
εάν προσέχετε τη χρήση τους..

c) Εάν χρησιμοποιείτε μακρύτερο αποσπώμενο καλώδιο ή καλώδιο επέκτασης, 

1.  Η σήμανση ηλεκτρικής ισχύος του καλωδίου επέκτασης πρέπει να είναι τουλάχιστον 
τόσο μεγάλη όσο η ηλεκτρική ονομαστική τιμή της συσκευής.

2.  Το καλώδιο θα πρέπει να είναι τοποθετημένο έτσι ώστε να μην πέφτει πάνω από τον 
πάγκο ή την επιφάνεια του τραπεζιού όπου μπορεί να το τραβήξουν τα παιδιά ή να 
σκοντάψουν κατά λάθος.

•  Αυτή η συσκευή διαθέτει πολωμένο βύσμα.Για να μειωθεί ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας, 
αυτό το βύσμα προορίζεται να ταιριάζει σε μια πολωμένη πρίζα μόνο με έναν τρόπο. Εάν 
δεν ταιριάζει, επικοινωνήστε με έναν εξειδικευμένο ηλεκτρολόγο. Μην επιχειρήσετε να 
τροποποιήσετε το βύσμα με κανέναν τρόπο.

•  Μη χρησιμοποιείτε καμία συσκευή με κατεστραμμένο καλώδιο ή βύσμα ή μετά από 
δυσλειτουργία ή βλάβη της συσκευής με οποιονδήποτε τρόπο. Επιστρέψτε τη συσκευή στο 
πλησιέστερο εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις για έλεγχο, επισκευή ή ρύθμιση.

•  Η χρήση εξαρτημάτων που δεν συνιστώνται από τον κατασκευαστή της συσκευής μπορεί 
να προκαλέσει τραυματισμούς.

•  Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται πάνω από την άκρη του τραπεζιού ή του πάγκου ή 
να αγγίζει ζεστές επιφάνειες.

•  Μην το τοποθετείτε πάνω ή κοντά σε καυστήρα αερίου ή ηλεκτρικού ρεύματος ή σε 
θερμαινόμενο φούρνο.

•  Μη χρησιμοποιείτε τη συσκευή για άλλη χρήση εκτός από την προβλεπόμενη.

•  Αποφύγετε την επαφή με τα κινούμενα μέρη.

•  Η συσκευή απαγορεύεται να λειτουργεί με ξεχωριστό χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστή 
απομακρυσμένη συσκευή χειρισμού.

•  Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων παιδιών) 
με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, εκτός εάν έχουν λάβει επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής 
από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους, τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται για να 
διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

•  Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας από 8 ετών και άτομα με 
μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, εάν τους έχουν δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής με 
ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους κινδύνους που εμπεριέχονται.

•  Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιο της μακριά από παιδιά κάτω των 8 ετών.

•  Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνεται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.
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ΠΑΡΑΚΑΛΩ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ
 Σημειώστε ότι αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή χρήση.

ΚΥΡΙΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ
A. Έμβολο

B. Επιλογέας ψησίματος

Γ. Κουμπί ακύρωσης

Δ. Δίσκος για τα ψίχουλα

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
•  Τοποθετήστε την φρυγανιέρα σας σε μια επίπεδη, στεγνή, σταθερή επιφάνεια.

•  Συνδέστε την φρυγανιέρα και προσαρμόστε την στον απαιτούμενο χρόνο ψησίματος, 
χρησιμοποιώντας το χειριστήριο (B).

•  Τοποθετήστε το ψωμί ή άλλο φαγητό κατάλληλο για φρυγανιά στην υποδοχή και, στη 
συνέχεια, πιέστε το έμβολο προς τα κάτω(A).

•  Θα μείνει κάτω μέχρι να φρυγανιστεί το ψωμί.

•  Εάν θέλετε να διακόψετε τη διαδικασία, πατήστε το κουμπί της ακύρωσης (C), αυτό θα 
βγάλει αυτόματα το ψωμί και θα σταματήσει το ψήσιμο.

•  Εάν το ψωμί κολλήσει στη φρυγανιέρα, αποσυνδέστε την από την πρίζα , περιμένετε να 
κρυώσει και στη συνέχεια, αφαιρέστε το ψωμί. ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΠΟΤΕ ΜΕΤΑΛΛΙΚΑ 
ΣΚΕΥΗ ΓΙΑ ΝΑ ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ ΤΟ ΨΩΜΙ.

•  Μετά τη χρήση, τραβήξτε προς τα έξω το δίσκο για τα ψίχουλα (D), σκουπίστε τα 
ψίχουλα χρησιμοποιώντας ένα στεγνό πανί. Τοποθετήστε το δίσκο για τα ψίχουλα πριν 
χρησιμοποιήσετε ξανά τη φρυγανιέρα.

•  Να αφήνετε πάντα τουλάχιστον 1 λεπτό μεταξύ των χρήσεων.
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•  Εάν το καλώδιο που συνδέει τη φρυγανιέρα είναι κατεστραμμένο, θα πρέπει να 
αντικατασταθεί μόνο από εξειδικευμένο τεχνικό σέρβις ή από τον κατασκευαστή της 
τοστιέρας.

•  Η φρυγανιέρα δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί χωρίς ψωμί.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙΔΑΣ
ΣΗΜΕΙΩΣΤΕ Η ΦΡΥΓΑΝΙΕΡΑ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΡΥΩΣΕΙ ΤΕΛΕΙΩΣ ΠΡΙΝ ΤΟΝ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ

•  Μην βυθίζετε την συσκευη σε νερό.

•  Αποσυνδέστε την φρυγανιέρα από την πρίζα πριν τον καθαρισμο.

•  ΜΗΝ χρησιμοποιείτε χοντρά ή λειαντικά σφουγγάρια/πανιά ή ατσάλινο σφουγγάρι για να 
καθαρίσετε την τοστιέρα.

•  Ποτέ μην ψεκάζετε καθαριστικό απευθείας πάνω ή μέσα στην φρυγανιέρα – το 
καθαριστικό πρέπει να εφαρμόζεται σε ένα μαλακό πανί.

•  Το εξωτερικό της φρυγανιέρα ς πρέπει να σκουπιστεί με ένα μαλακό, υγρό πανί και να 
γυαλιστεί με ένα μαλακό, στεγνό πανί.

•  Μετά τον καθαρισμό, περιμένετε λίγα λεπτά για να στεγνώσει τελείως η τοστιέρα πριν τη 
χρησιμοποιήσετε
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Χρόνος ψησίματος ανα επίπεδο

GS

1 50 ±20sec

2 70 ±20sec

3 100 ±20sec

4 140 ±20sec

5 160 ±30sec

6 190 ±30sec

7 210 ±30sec



IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should always be 
followed. These include the following:

•  READ ALL INSTRUCTIONS.

•  Do not place any part of this toaster in water or any other liquid.

•  To protect against electrical shock do not immerse cord, plugs, or (state specific part or 
parts in question) in water or other liquid.

•  Prior to first use, the toaster should be used for a few minutes without bread in it. There 
will be some smoke at first, this is entirely normal.

•  Do not touch the hot surface. Use handles or knobs.

•  Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool before putting on 
or taking off parts.

•  If the cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or by an authorized 
technical service.

•  Do not use outdoors.

•  Keep the toaster out of reach of children.

•  Use only pre-sliced bread.

•  Do not insert oversized foods, metal foil packages, or metal utensils into the toaster. This 
may result in electric shock.

•  Do not use the toaster near curtains, upholstery or other decorative fabrics, as they can 
easily catch fire and cause a safety hazard.

•  Do not remove food from the toaster while the plunger is down.

•  Do not remove the crumb tray while the toaster is plugged in. Disconnect from power 
supply, wait for it to cool, then remove the crumb tray.

•  Bread may burn. Therefore toasters must not be used near or below curtains and other 
combustible materials. They must be watched.

•  The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating.

a)  A short power-supply cord (or detachable power-supply cord) is to be provided to 
reduce the risk resulting from becoming entangled in or tripping over a longer cord.  

USER INSTRUCTIONS
PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS



b)  Longer detachable power-supply cords or extension cords are available and may be 
used if care is exercised in their use.

c) If a longer detachable power-supply cord or extension cord is used, 

1.  The marked electrical rating of the cord set or extension cord should be at least as 
great as the electrical rating of the appliance.

2.  The cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or tabletop 
where it can be pulled on by children or tripped over unintentionally.

•  This appliance has a polarized plug .To reduce the risk of electric shock, this plug is 
intended to fit into a polarized outlet only one way. If it does not fit, contact a qualified 
electrician. Do not attempt to modify the plug in any way.

•  Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the appliance 
malfunctions or has been damaged in any manner. Return appliance to the nearest 
authorized service facility for examination, repair, or adjustment.

•  The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may 
cause injuries.

•  Do not let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.

•  Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.

•  Do not use appliance for other than intended use.

•  Avoid contacting moving parts.

•  The appliance is forbidden to be operated by separate timer or separate remote device.

•  This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety, children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

•  This appliance can be used by children aged from 8years and persons with reduced 
physical,sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.

•  Keep the appliance and its cord out of reach children less than 8 years.

•  Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
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PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS
Note this appliance is intended for household use only.

MAIN COMPONENTS
A. Start control

B. Browning control

C. Cancel

D. Crumb tray

OPERATION
•  Place your toaster on a flat, dry, stable surface.

•  Plug the toaster in, and adjust it to your required toasting time, using the Browning 
control (B).

•  Place bread or other food suitable for toasting into the slot, then press down the Start 
control (A).

•  It will remain down until the bread is toasted. 

•  If you wish to stop the toasting process, press the Cancel button (C), this will 
automatically eject the toast, and cancel the heating elements.

•  If the bread sticks in the toaster, unplug it, wait for it to cool, then remove the bread. 
NEVER USE METAL UTENSILS TO REMOVE THE BREAD.

•  After use, slide out the Crumb tray (D), wipe away crumbs using a dry cloth. Insure to 
insert the crumb tray before using the toaster again.
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•  Always allow at least 1 minute’s cooling time between cycles if toaster is being used 
more than once at a time.

•  If the lead connecting the toaster to the power supply is damaged, it should only be 
replaced by a qualified service engineer or the toaster manufacturer.

•  Must put in the bread when using, the toaster can not be used without bread.

CLEANING AND CARE INSTRUCTIONS
NOTE THE TOASTER SHOULD BE ALLOWED TO COOL COMPLETELY  
BEFORE CLEANING.
•  Do not immerse in water.

•  Unplug from the power outlet (mains).

•  DO NOT use coarse or abrasive sponges/cloths or steel wool to clean the toaster.

•  Never spray or apply cleaner directly onto or into the toaster – cleaner should be applied 
to a soft cloth.

•  The outside of the toaster should be wiped with a soft, damp cloth, and polished with a 
soft, dry cloth.

•  After cleaning, wait a few minutes for the toaster to dry completely before use. 
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Cooking time (per level)

GS

1 50 ±20sec

2 70 ±20sec

3 100 ±20sec

4 140 ±20sec

5 160 ±30sec

6 190 ±30sec

7 210 ±30sec



ΕΙΣΑΓΕΤΑΙ ΣΤΗΝ Ε.Ε. ΑΠΟ ΤΗΝ
EUROLAMP ΑΒΕΕ:

ΚΑΜΠΟΣ ΔΙΑΒΑΤΩΝ - ΙΩΝΙΑ
570 08, ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ

T: 2310 574802
ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΖΕΤΑΙ ΣΤΗΝ ΚΙΝΑ

 
IMPORTED IN ΕU BY

EUROLAMP SA:
KAMPOS DIAVATA - IONIA

570 08,THESSALONIKI - GREECE
T: +30 2310 574802

MADE IN CHINA
  

info@eurolamp.gr
www.eurolampglobal.com


